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Catherine Mann

En jaget prinsesse

Oversat af Ulla Stender Kyndlev

MINISERIE: I KAMPENS HEDE


I kampens hede er en spændende miniserie om retfærdighed og kærlighed. Dette er den sidste del ud af fire.

 

Kære læser!

Jeg elsker at skrive babyhistorier, fordi jeg elsker babyer! Jeg er mor til fire børn, og jeg har nydt hvert barns vidunderlige milepæle og øjeblikkene, der fløj af sted med årene. Det har været en fornøjelse for mig at trække på de oplevelser, når jeg har skabt de små hovedpersoner i mine historier.

 

At skrive denne bog med en baby som omdrejningspunkt markerede ikke desto mindre en milepæl i mit liv. Jeg begyndte på bogen, kort tid før mit første barnebarn blev født, og jeg satte det sidste punktum, da vi fejrede den første jul sammen med vores lille nye barnebarn. Jeg behøver vel ikke at sige, at det var vores bedste jul nogensinde.

Må hver enkelt af jer have en rigtig glædelig jul og skabe mange gode juleminder sammen med jeres kære.

 

Glædelig jul

Cathy

 


Til Savannah


1

Doktor Mariama Mandara havde altid været den sidste, der blev valgt, når der skulle deles hold i gymnastiktimerne. Med god grund. Atletik var ikke hende. Men når det gjaldt stavekonkurrencer, debatgrupper og matematikopgaver, var det Mariama, de alle sammen ville være sammen med.

Bare ærgerligt, at hendes akademiske evner ikke hjalp hende med at løbe hurtigere gennem det fornemme hotels korridorer.

Hun havde mere end nogensinde brug for fart for at slippe af med royalisterne, der havde sporet hende her til strandresortet på Kap Verde ved Afrikas vestkyst … en hesteskoformet øgruppe på 10 øer, hvoraf de opholdt sig på den største ø, Santiago.

Hvor hun end gemte sig, var der folk, der ville have taget et billede sammen med prinsessen. Hvorfor kunne de ikke acceptere, at hun var her i forbindelse med en konference og ikke for at være social?

Mari stønnede forpustet, mens hun med hånden mod væggen væltede forbi en Areca-palme, der var æltet ind i funklende julelys. Det var sværere at undslippe forfølgere, end det så ud på film. Specielt når man ikke måtte sprænge ting i luften eller klatre ud ad vinduer. Den nærmeste trappe var optaget af to turister, der forsøgte at folde en rejsebrochure ud, og en rengøringsvogn blokerede den anden flugtrute. Hun måtte fortsætte fremad.

Hun genvandt balancen og slog over i kapgang, eftersom løb kun ville tiltrække mere opmærksomhed eller resultere i, at hun snublede over sine egne ben. Hendes lavhælede pumps hvislede mod det tykke gulvtæppe i takt med en rytmisk udgave af ’Hark! The Herald Angels Sing’, der rungede ud af højtalerne. Hun ville bare have lægekonferencen overstået, så hun kunne vende tilbage til sit trygge laboratorium og skjule sig under resten af det her julehalløj. Hun ville hellere tygge på solide data end på honningkagehjerter.

For de fleste mennesker betød julen kærlighed, glæde og familiesammenkomster. Men for hende var højtiden ensbetydende med vilde familieslagsmål, selv 20 år efter hendes forældre var blevet skilt. Hvis hendes mor og far havde levet dør om dør … eller bare på det samme kontinent … havde julen ikke været så forfærdelig. Men de havde bekriget hinanden gennem deres barn i to årtier nu. Da hun voksede op, tilbragte hun mere tid i lufthavnen i Atlanta og ombord på diverse fly sammen med sin barnepige, end hun brugte på at fejre julen med varm kakao ved kaminen. En enkelt jul havde hun tilbragt på et hotel, eftersom en flyforbindelse var blevet aflyst.

En serveringsvogn på vejen mindede hende om det roomservice-julemåltid, hun havde fået det år. Hun var måske nok tosset, men hun foretrak en enklere jul.

Enkelt var bare ikke altid muligt, når man var født ind i en kongelig familie. Hendes mor var bukket under for det konstante pres, det var at være i rampelyset. Hun havde ladet sig skille fra drømmeprinsen i Vestafrika og var flyttet hjem til Atlanta i Georgia. Mari kunne derimod ikke lade sig skille fra sin arv.

Hvis bare hendes far og hans undersåtter kunne forstå, at hun meget bedre kunne tjene den lille region gennem sin forskning på universitetslaboratoriet end ved at flashe sit tandpastasmil, mens hun klippede røde silkebånd over ved diverse ceremonier. Hun elskede at gå i afslappet, løst tøj i stedet for at skulle majes ud til glæde for fotograferne.

Endelig fik hun øje på en ubefærdet trappe og kiggede ud over gelænderet, mens ’Hark! The Herald Angels Sing’ gled over i ’Away in a Manger’. Hun skulle bare nå fra stueetagen til sit værelse på femte sal, hvor hun kunne være i fred natten over, inden resten af ugens videnskabelige konferenceaktiviteter.

Hun var udmattet efter 14 timers præsentation af sin forskning i antivirale midler. Hun var for træt til at smile til kameraerne eller besvare spørgsmål, hvis svar sandsynligvis ville blive filmet og lagt på nettet.

Hun greb fat om gelænderet og nærmest trak sig selv op ad trappen trin for trin. Hun kunne mærke sin puls i ørerne og holdt stakåndet en pause på tredje sal, inden hun halsede videre til de næste etager. På femte sal var hun tæt på at meje en mor og hendes teenagedatter ned, da de kom ud fra deres værelse. Teenagedatteren betragtede hende indgående, og Mari kiggede hurtigt væk, inden hun fortsatte ned ad gangen. Men nu løb hun i modsat retning, pokkers.

Hun kunne ikke vende om, før hun var sikker på, at kysten var klar. Men hun kunne heller ikke stå her og vade sig selv over tæerne. Hvis bare hun havde en forklædning. Noget, der kunne lede folk på vildspor. Med hovedet bøjet fortsatte hun gennem en foyer og skævede til et bagagestativ og en stor krukke med en afrikansk palme.

Endelig fandt hun løsningen … en serveringsvogn. Tydeligvis forladt. Hun så sig om efter en uniformeret tjener, men kunne kun se ryggen af en kvinde, der skyndte sig væk med sin mobiltelefon presset mod øret. Mari bed sig i læben i et halvt sekund, inden hun sprintede hen til vognen, der var dækket af en hvid dug med et overdækket sølvfad ovenpå. Hun løftede på låget til sølvfadet, og en vidunderlig duft af safranbraiseret lam fik hendes tænder til at løbe i vand. Især tiramisuen gav hende lyst til at hoppe ind i det nærmeste linnedskab og gå løs på desserten efter en hel dag uden meget andet end vand og kaffe. Hun rystede tanken af sig. Jo før hun kom tilbage til sit værelse, jo hurtigere kunne hun slutte dagen af med et varmt bad, sin egen bakke med mad og en blød seng.

Lige nu var hendes bedste mulighed for forklædning at køre serveringsvognen til det pågældende værelse. Der hang endda en uniformsjakke over vognens håndtag, og et lille stykke papir informerede hende om, at maden skulle til suite 5A.

Lyden af elevatordøre, der gik op, fik hende til at handle hurtigt.

Mari trak den alt for store, grønne jakke udover sit sorte jakkesæt og opdagede en rød nissehue under den. Så meget desto bedre, hvad forklædning angik. Hun trak huen ned over sit opsatte hår og begyndte at skubbe den tunge vogn ned ad gangen, da hun hørte stemmer et stykke bag sig.

– Kan du se hende? spurgte en ung kvindestemme på portugisisk.

– Jeg syntes, du sagde, at hun løb op ad trappen til femte sal.

– Er du sikker på, at det ikke var på fjerde? spurgte en anden skinger teenagestemme.

– Jeg er helt sikker, vrissede en tredje stemme. – Hav jeres telefoner parat. Vi kan sælge de her billeder for en formue.

Det kunne de godt glemme.

Mari skubbede vognen fremad, så porcelænet klirrede, og hjulene hvinede. Fandens, tingesten var tungere, end den så ud. Hun satte hælene i tæppet og skubbede hårdere til. Skridt for skridt passerede hun udskårne masker og store krukker med palmer, mens hun nærmede sig suite 5A.

Teenagetrioen kom nærmere. – Måske kan vi spørge damen med vognen, om hun har set hende …

Det løb Mari koldt ned ad nakken. Billederne ville være så meget mere ydmygende, hvis hun blev foreviget i den her forklædning. Hun måtte frem til suite 5A. Nu. En stor messingplade fortalte hende, at hun var kommet til rette sted.

Mari trykkede to gange på klokken.

– Roomservice, råbte hun, mens hun holdt sit hoved bøjet.

Sekunderne sneglede sig af sted. Netop som hun var ved at gå i panik, gik døren op. Tak, skæbne. Hun skyndte sig ind med armene strakt ud mod den tunge vogn og nåede lige at fornemme duften af mandesæbe på vejen. Hendes yndlingsduft … mere ren og sprød end vammel og overrumplende. Hun trådte sig selv over tæerne et kort sekund.

Det var ikke særlig værdigt, hvis hun stod på næsen, mens hun skubbede vognen, men hun havde altid været for ranglet til at være en rigtig glamourpige. Hun var mere den intellektuelle type … en nørd … til stor frustration for familiens pressesekretær, der ønskede, at hun skulle føre sig frem på en værdig måde.

Selv om hun var presset, kunne hun ikke lade være med at være en smule nysgerrig. Hvilken type mand bestilte en så enkel menu under så overdådige forhold? Men hun turde ikke skæve til ham.

Hun så sig om efter andre beboere, selv om der kun var mad til en på serveringsvognen. Et meget tungt måltid. Værelset så ud til at være tomt, og lyset var dæmpet. Store lædersofaer og et solidt træbord dominerede rummet.

Hun rømmede sig og bevægede sig hen mod spisebordet ved vinduet. – Jeg dækker op for Dem.

– Tak, buldrede en skræmmende velkendt mandestemme, der fik hende til at stoppe brat op. – Men bare lad det stå ved pejsen.

Det tog hendes hjerne under et sekund at identificere den dybe stemme, og hele hendes krop frøs til is.

Hun behøvede ikke at vende sig om for at få bekræftet, at skæbnen var ved at falde om af grin over sin egen opfindsomhed. Hun var løbet fra et irritationsmoment direkte i armene på en monsterfrustration. Af alle værelser skulle hun skubbe den forbandede vogn ind til doktor Rowan Boothe.

Hendes professionelle nemesis.

En mediciner, hvis opfindelse hun havde latterliggjort offentligt.

Hvad fanden lavede han her? Hun havde nærlæst programmet, og hun ville sværge på, at han ikke var anført som taler før i slutningen af ugen.

Døren blev lukket bag hende, og hun kunne høre ham træde nærmere. Hun holdt ansigtet bøjet mod gulvet og studerede hans hyttesko og sømmen på hans forvaskede jeans.

Hun håbede inderligt, at han ikke genkendte hende. – Så lader jeg Deres måltid stå her, mumlede hun lavmælt. – Jeg håber, De får en god aften.

Hans høje, robuste krop blokerede vejen. Maris blik faldt på hans brystkasse. En samling veltrænede muskler, pakket ind i en nedknappet bomuldsskjorte med oprullede ærmer. Hun huskede udmærket hver eneste veltrimmede … møgirriterende … centimeter af ham.

Hun måtte bare bede til, at han ikke genkendte hende fra deres sidste møde for fem måneder siden ved en konference i London. Forlegenheden gjorde hende allerede rød i kinderne. Hans Brad Pitt-lignende ansigt blev kun flottere af at være vejrbidt og solbrunt, og hans halvlange sandfarvede hår ville have set sjusket ud på enhver anden læge. Af en eller anden grund virkede han bare for optaget af filantropiske gerninger til at besvære sig med noget så ligegyldigt som en tur til frisøren.

Omverdenen omtalte ham som doktor Hot Perfektion, men hun kunne ikke snuppe måden, han omgik reglerne på.

– Ma’am, sagde han og bøjede hovedet, som om han forsøgte at få hendes opmærksomhed. – Er der et problem?

Bevar roen. Han kunne umuligt genkende hende bagfra. Hun ville hellere leve med et par billeder i bladene end hun ville stå ansigt til ansigt med denne mand med en forpulet nissehue på.

En stor hånd kom til syne med en sammenfoldet pengeseddel … drikkepenge. – Glædelig jul.

Det ville virke mistænkeligt, hvis hun ikke tog imod pengene. Hun tog fat i hjørnet af den sammenfoldede seddel og gjorde sit bedste for ikke at røre ham. – Tak for Deres gavmildhed.

– Velbekomme. Hans silkebløde basstemme var alt for tiltrækkende for en så utålelig perfekt mand.

Hun pustede kraftigt ud og møvede sig forbi ham. Hun var der næsten. Hendes hånd lukkede sig om dørens kølige messinghåndtag …

– Dr. Mandara, går De virkelig allerede? spurgte han med en sarkasme, der ikke var til at tage fejl af. Han havde genkendt hende. Pokkers. Han stod sikkert og grinede selvtilfreds, den nar.

Han trådte et skridt nærmere, så hun kunne mærke varmen fra hans ånde på sin kind. – Og jeg som troede, at De havde kastet Dem ud i alt det her besvær for at forføre mig.

*

Dr. Rowan Boothe ventede på, at hans ord skulle synke ind. Han glædede sig allerede til et lille skænderi med den sexede prinsesse/videnskabskvinde og forsker. Han vidste ikke, hvad det var ved Mariama Mandara, der slog benene væk under ham. Han havde opgivet at finde ud af det for længe siden. Men sikkert var det, at han var tiltrukket af hende.

Og lige så sikkert var det, at hun ikke kunne fordrage ham. Det var måske i virkeligheden noget af det, der tændte ham.

Han var træt af, at omverdenen omtalte ham som en helgen, fordi han havde takket nej til tilbuddet om en lukrativ praksis i North Carolina for at åbne en klinik i Afrika. Han havde penge nok, efter han havde opfundet en computerstyret kirurgisk teknik … en teknik, som Mari slog hen som en uprofessionel medicinsk smutvej. At åbne klinikken havde knap kunnet ses på hans konto, så der var ingen grund til at gøre det store nummer ud af det. Rigtig velgørenhed krævede selvopofrelse, og han havde ikke for vane at nægte sig selv noget, han ville have.

Og lige nu ville han have Mari.

Men at dømme efter det rædselsslagne udtryk i hendes ansigt havde han ikke ramt plet med sin scorereplik.

Hun åbnede og lukkede munden to gange og så for en gangs skyld ud til at være mundlam. Fint med ham. Han nød bare at kigge på hende. Han lænede sig op ad baren og studerede hendes lange, elegante lemmer. Andre gik nok glip af detaljerne ved hendes spinkle bygning under det posede tøj, men han havde studeret hende ofte nok til at have opfanget omridset af hver eneste diskrete kurve. Han kunne næsten mærke hende og var syg efter at hive tøjet af hende og smage på hendes smukke nougatfarvede hud.

Det kunne sikkert ses på hans ansigt, for hun kom hurtigt til sig selv igen. – Det mener du ikke. Du kan umuligt tro, at jeg nogensinde ville lægge an på dig. Og da slet ikke på en så frembrusende måde.

For fanden, hvor var hendes forargelse sexet … og endda sød med den fuldstændig malplacerede nissehue trukket ned over håret. Han kunne ikke lade være med at grine.

Hun trampede i jorden. – Du skal ikke grine ad mig.

Han nikkede ganske let. – Flot hue.

Hun smed knurrende nissehuen fra sig og hev uniformsjakken af.

– Tro mig, havde jeg vidst, at du boede her, havde jeg fundet et andet værelse at gemme mig i.

– Gemme dig i? gentog han en smule forvirret.

Da hun trak uniformsjakken af, kom et krøllet, sort jakkesæt til syne indenunder, og hendes bryster blev et øjeblik presset mod den formelle, hvide skjorte. Han blev øjeblikkelig hård, men han havde også kæmpet mod et forbandet ubelejligt begær efter den her kvinde i to år. Lige siden hun trådte op på et podium foran et auditorium fuldt af mennesker for at jorde hans arbejde. Hun mente, at hans computerstyrede kirurgiske værktøj var for simpelt. Hun beskyldte ham for at tage det menneskelige element ud af medicinen. Han bed tænderne sammen, og smilet blegnede.

Hvis nogen var upersonlig, var det hende. Og gud, hvor han længtes efter at bringe hende ud af fatning og se hendes gyldenbrune øjne blive omtågede af lidenskab.

Satans.

Han var fem sekunder fra en særdeles synlig erektion. Han tog sig sammen og konfronterede kvinden, der var årsag til problemet. – Er det her en eller anden form for professionel spionage?

– Hvad fanden snakker du om? Hun fumlede ved linningen på sin tweedagtige nederdel.

Hvem havde troet, at man kunne tænde på tweed? Han fantaserede om at hive de fornuftige   pumps af hende og kysse sig vej op under nederdelen til hendes silkebløde lår.

Han rømmede sig og fokuserede i stedet på hendes hjerteformede ansigt. – Det klæder dig ikke at spille dum. Han vidste udmærket, at hendes IQ var et pænt stykke over middel. – Men hvis det er sådan, du vil lege … så okay. Håbede du at finde information om den seneste opgradering af mit computerstyrede diagnostikværktøj?

– Hvad tror du selv? Hun strøg en hånd over sit opsatte hår. – Jeg havde ikke troet, at du var til konspirationsteorier, eftersom du er videnskabsmand … eller hvad man nu skal kalde det.

Han hævede brynene. – Så du er her ikke for at få informationer, Mari? Hvis han ønskede afstand mellem dem, skulle han have kaldt hende ’dr. Mandara’, men det var for sent at fortryde. – Hvorfor sniger du dig så ind i min suite?

Hun sukkede og lagde armene over kors. – Fint. Jeg fortæller dig det, hvis du lover mig ikke at grine.

– På spejderære.

– Har du været drengespejder? Naturligvis.

Før han blev sendt på militær opdragelsesanstalt i North Carolina, men han kunne ikke lide at snakke om den tid, eller det han havde gjort. Ting, han aldrig kunne råde bod på, om han så åbnede gratis klinikker på alle kontinenter hvert år resten af sit liv.

– Skulle du ikke fortælle mig, hvad du laver i min suite?

Hun skævede til døren, inden hun forsigtigt satte sig på armlænet af en sofa. – En flok royalister har været efter mig for at forsøge at tage billeder og videoer. Nogle af dem fulgte efter mig, da jeg gik ud ad bagindgangen efter mit seneste seminar.

Beskytterinstinktet vågnede i ham. – Forsyner din far dig ikke med bodyguards?

– Jeg vælger ikke at benytte mig af dem, indrømmede hun uden videre forklaring og lagde nakken en anelse tilbage for at understrege, at emnet ikke var til diskussion. – Mit forsøg på at stikke af fra dem gik ikke særlig godt. Kvinden, der kørte med serveringsvognen, blev distraheret af en telefonopringning, så jeg tog chancen og forklædte mig.

Tanken om hende … alene og på flugt … gav ham lyst til at bide hovedet af en eller anden. Specielt hendes far. Hvad så, hvis hun ikke ville have bodyguards? Hendes far burde have insisteret.

Mari fortsatte: – Jeg ved, jeg sikkert bare burde smile til kameraet, men de billeder, de tager, er ikke … professionelle. Jeg udfører et seriøst stykke arbejde og har et omdømme at beskytte. Hun bed frustreret tænderne sammen og rystede træt på hovedet. – Om jeg ønsker det eller ej.

Hendes udmattelse gik lige i hjertet på ham, og han fik lyst til at lægge hænderne på hendes skuldre for at løsne de anspændte muskler. Men hun ville sikkert slå ham i gulvet med sølvfadet fra serveringsvognen. Han valgte en mere sikker metode og gik hen imod hende. – Stakkels lille rige prinsesse.

Maris katteøjne blev smalle. – Du er ikke sød.

– Du lader til at være den eneste, der er af den opfattelse. Han stoppede 30 centimeter fra hende.

Hun rejste sig og så ham direkte ind i øjnene. – Beklager, at jeg ikke er medlem af din fanklub.

– Vidste du virkelig ikke, at det var min suite? spurgte han igen, selv om han kunne se sandheden i hendes øjne.

– Nej, det vidste jeg ikke. Der stod kun lejlighedsnummer på serveringsvognen … ikke navn.

– Hvis det var gået op for dig i tide, at det her var min suite og min mad … Han samlede nissehuen og uniformsjakken op, – ville du så hellere have overgivet dig til blitzene, end du ville have bedt mig om hjælp?

Hun trak på smilebåndet. – Det finder vi nok aldrig ud af, vel? Hun tog fat i jakken. – Nyd maden.

Han slap ikke. – Der er masser af mad her. Du kan gøre mig selskab og gemme dig lidt længere.

– Inviterer du mig på mad? Det humoristiske glimt i hendes øjne fik luften mellem dem til at slå gnister. – Eller forsøger du i al hemmelighed at forgifte mig?

Hun bed sig i underlæben, og han turde have væddet på, at hun lænede sig ind mod ham. Hvis han stak en finger ned i linningen på hendes nederdel og trak til, ville hun lande i hans arme.

I stedet rakte han hånden frem og strøg en løsreven, sort krølle om bag hendes øre. – Mari, der er meget, jeg har lyst til at gøre ved dig, men ikke forgifte dig.

Et øjebliks forvirring viste sig i hendes ansigt, men hun løb ikke grinende ud af rummet. Faktisk var han sikker på, at han så lidt tilbageholdt interesse. Nok til at han spekulerede på, hvad der ville ske, hvis han …

En svag klynken fik ham ud af fantasierne.

Lyden kom ikke fra Mari. Hun så over hans skulder, og han vendte sig mod lyden. Den svage jamren blev højere og udviklede sig til en gråd, der fyldte hele rummet.

Fra under serveringsvognen?

Han skævede til Mari. – Hvad fanden?

Hun rystede på hovedet og holdt hænderne op. – Jeg er blank …

Han gik gennem rummet, trak dugen af vognen og afslørede en vrælende baby.
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Babyens gråd gav genlyd i hele suiten. Chokket rungede lige så højt inde i Mari, mens hun stirrede på det skrigende barn, hvis plastikbærestol var spændt fast under serveringsvognen. Der var ikke noget at sige til, at vognen havde været usædvanlig tung. Barnet var iført en ble og en hvid T-shirt, og et grønt tæppe var viklet om de små sparkende ben.

Mari sank en gang, mens hun forsøgte at få sin hjerne til at fungere normalt. – Åh gud, er det en baby?

– Der er i hvert fald ikke en hundehvalp. Rowan vaskede sine hænder under vandhanen ved baren, inden han knælede ved siden af serveringsvognen og tog babyen op i sine store hænder. De små buttede, mokkafarvede arme og ben fægtede i luften, inden babyen med et hikkende suk faldt til ro mod Rowans bryst.

– Hvad i alverden lavede den dernede? Hun trådte til side, så Rowan kunne gå direkte hen til sofaen.

– Det var ikke mig, der kom med vognen, erklærede han skødesløst.

– Og jeg har ikke lagt babyen der.

Dreng eller pige? Hun kunne ikke se det.

Rowan skubbede en pude til side på lædersofaen og satte sig. Han lagde babyen mod sine knæ og begyndte at undersøge den.

– Er den okay? Han eller hun?

– Hun, svarede han og lukkede stofbleen. – Cirka tre måneder gammel, men det er bare et gæt.

– Vi bør ringe til myndighederne. Hvad hvis vedkommende, der efterlod hende, stadig er i bygningen? Der var en kvinde, der var på vej væk fra vognen tidligere. Jeg troede, hun besvarede et mobilopkald, men måske var det babyens mor?

– Det er helt sikkert værd at undersøge. Overvågningskameraerne har forhåbentlig billeder af hende. Du må tænke igennem, hvad du vil fortælle myndighederne. Gennemgå alle detaljer i hovedet, mens erindringen er frisk. Han lød mere som en detektiv end som en læge. – Så du andre i nærheden af vognen, inden du tog den?

– Siger du, det er min skyld?

– Selvfølgelig ikke.

Alligevel kunne hun ikke lade være med at føle sig skyldig. – Hvad hvis det er min skyld, fordi jeg tog vognen? Måske var babyen slet ikke efterladt. Hvad hvis en mor forsøgte at tage sit barn med på arbejde? Hun må være ude af sig selv af angst for sin datter.

– Eller af angst for, at hun får ballade, svarede han tørt.

– Eller han. Det kunne også være en far. Hun rakte ud efter telefonen på bardisken. – Jeg på ringe ned til receptionen.

– Kan du række mig hendes bærestol, inden du ringer? Den kan måske fortælle os noget om hendes familie. Eller også er der forsyninger, vi kan give hende, mens vi tager os af det her.

– Selvfølgelig, vent.

Mari trak bærestolen ud fra serveringsvognen og satte den ved siden af Rowan i sofaen. Hun tog ikke øjnene fra dem, da hun ringede ned til receptionen.

Telefonen ringede fire gange, inden den blev taget. – Vent et øjeblik, tak, svarede en presset receptionist, inden Mari kunne nå at svare: – Nej! Forbindelsen blev overtaget af julesalmer, og Mari lænede sig op ad baren med et suk og ventede. – De har sat mig på hold.

Rowan så frustreret op. – Hvem lægger også en konference på den her tid af året. Hotellet er i forvejen fuldt af julegæster og turister.

– Så er vi da for en gangs skyld enige om noget. Musikken i telefonen gled over i ’The Little Drummer Boy’. Hun betragtede Rowan, der vuggede spædbarnet i sine arme. Det gjorde ham endnu mere tiltrækkende, og hun skyndte sig i stedet at kigge ud ad vinduet, hvor mangefarvede lys blinkede fra sejlbåde og færger.

Øen var grebet af julestemning. Inde på fastlandet var der flere religioner i hendes fars kongedømme, end de fleste var klar over. Julen var ikke så stor som i USA, men den blev stadig fejret. Kap Verde havde sine egne juletraditioner, der stammede fra portugiserne.

Da hun flyttede hjemmefra, var hun mere end lykkelig for at slippe for juleræset, men hun havde respekt for det budskab om håb, der hørte højtiden til. At en forælder kunne forlade sit barn på den her tid af året virkede ekstra tragisk.

Hun fik pludselig lyst til at tage babyen op i sine arme, men hun havde ingen erfaring og ville ikke risikere at gøre noget galt. Den lille pige havde det helt sikkert bedre hos Rowan.

Han bandede dæmpet, og hun vendte sig for at se på ham. Han holdt babyen i en arm, mens han gennemrodede bærestolen med den anden.

– Hvad? spurgte hun og holdt hånden over telefonens mikrofon. – Er der noget galt med pigen?

– Nej, der er noget galt med forældrene. Du behøver ikke længere være bange for, at en forælder leder efter sit barn. Han holdt et stykke papir op. – Jeg fandt det her brev stoppet ind under bærestolens for.

Mari skyndte sig hen til ham med telefonen i hånden. – Hvad står der?

– Babyens mor valgte den her serveringsvogn med vilje. Hun ønskede, at babyen skulle havne på mit værelse. Han rakte hende brevet. – Læs.

’Dr. Boothe, De er kendt for Deres velgørenhed og gavmildhed. Vær sød at passe på min lille pige, Issa. Min mand døde i kamp ved grænsen, og jeg kan ikke give Issa det, hun har brug for. Sig til hende, at jeg elsker hende og altid vil tænke på hende.’

Mari læste beskeden igen. Hun havde svært ved at kapere, at nogen så let kunne give deres barn væk, uden at være sikker på at hun var i sikkerhed. – Sker det tit, at folk dumper deres baby på dit dørtrin?

– Det er sket et par gange på min klinik, men ikke noget der minder om det her. Han holdt babyen frem mod hende. – Tag Issa. Jeg har nogle kontakter, jeg kan sætte på sagen, mens vi venter på, at den forbandede receptionist besvarer dit opkald.

Mari trådte forskrækket tilbage. – Jeg har ingen erfaring med babyer. Jeg har kun kysset dem på panden ved større begivenheder til ære for pressen.

– Har du ikke babysittet, da du gik i high school? Han fortsatte med at holde babyen i sin ene arm, mens han ledte i lommen efter sin telefon med den modsatte hånd. – Eller babysitter prinsesser ikke?

– Jeg sprang direkte fra folkeskolen til college. Hvilket sikkert var årsagen til, at hendes sociale færdigheder var lige så elendige som hendes sans for mode. Men hun havde været ligeglad. Indtil nu. Mari strøg en hånd ned over sin krøllede, posede skjorte. – Det ser ud, som om du fint klarer at holde Issa og din telefon på samme tid.

Kompetent og flot. Der var ikke noget at sige til, at flere blade havde udråbt ham til at være en af verdens mest attraktive ungkarle. Intellektuelt havde hun forstået, at han var attraktiv … selv om han var irriterende … men hun havde ikke før fornemmet hans tiltræknings fulde styrke.

Hendes krop reagerede på ham. På ham, Rowan. Den sidste mand på planeten, hun burde være tiltrukket af. Det måtte være noget hormonelt. Hendes tikkende biologiske ur reagerede på, at han holdt en baby. Det kunne være sket med enhver anden mand.

Ikke?

Det håbede hun fandeme.

Musikken i telefonen stoppede, et sekund før receptionisten vendte tilbage. – Kan jeg hjælpe Dem?

Ja, for fanden, havde hun lyst til at råbe. Hun havde brug for at få Issa i sikkerhed, og hun havde lige så meget brug for at få afstand mellem sig selv og den stadig mere tiltrækkende mand foran hende. Hun kunne ikke komme ud af hans suite hurtigt nok.

– Ja, De kan hjælpe mig. Der er en forladt baby i suite nummer 5A … doktor Rowan Boothes suite.

*

Rowan regnede ikke med at nå til en hurtig afklaring på mysteriet om babyen. Ikke i nat i hvert fald. Det menneske, der havde efterladt sit barn til ham … udelukkende på grund af hans professionelle ry … var sikkert over alle bjerge nu.

Han gik frem og tilbage over gulvet og klappede babyen på ryggen for at få en lille bøvs frem, efter hun havde tømt en flaske. Mari stod og læste instruktionerne på en dåse med modermælkserstatning. Hun havde rynket panden, og hendes skjorte var kravlet halvvejs ud af bukserne. Hotelportieren havde sendt friske forsyninger op til babyen, eftersom Rowan ikke havde tillid til nogen af produkterne i pusletasken.

Hotellets sikkerhedsafdeling havde ikke anmeldelser om et savnet barn, og overvågningskameraerne viste kun billeder af en kvindes ryg, mens hun gik væk fra vognen, inden Mari overtog den. Mari havde efterfølgende ringet til politiet, men de havde ikke travlt med at hjælpe, eftersom ingen liv var i fare. Og det fik dem ikke til at arbejde hurtigere, at der var en prinsesse indblandet. Forsinkelserne øgede risikoen for, at pressen ville få fat i historien. Han måtte få styr på tingene. Hans forbindelser ville hjælpe ham, men de kunne ikke få kontrol over situationen på stedet.

Politiet ville vel dukke op før eller siden med en repræsentant for de sociale myndigheder. Men tanken, om at babyen ville drukne i et overbebyrdet og underbemidlet system, rev og sled i ham. Han var realistisk nok til at indse, at han ikke kunne redde alle på planeten, men der var noget ved det sårbare lille barn, der var blevet forladt juleaften, der skar i hans hjerte.

Det var sikkert, fordi barnet var en baby … hans svage punkt.

Han rystede de distraherende tanker om sin teenagetid af sig og fokuserede på nutiden. Issa bøvsede og kurrede, men Rowan lod sig ikke narre til at tro, at hun var mæt. I betragtning af hvor hurtigt hun drak den første flaske, havde hun sikkert brug for mere. – Issa kan godt bruge et par centiliter til, hvis du er klar.

Mari rystede mælkepulverblandingen, men hendes smukke ansigt var stadig anspændt. – Jeg tror, jeg har gjort det rigtigt, men du må hellere dobbelttjekke.

– Seriøst … jeg tror, du kan klare en ’to til en’-blanding. Han lo over hendes forfjamskethed. Havde hun nogen ide om, hvor nuttet hun var? Ikke at hun ville bryde sig om at blive kaldt nuttet.

Hun strøg hånden over sin fugtige pande, og et simpelt ur gled ned over hendes slanke arm. – Hvis jeg nu alligevel har fået proportionerne forkert …

– Det har du ikke. Han rakte hånden ud efter flasken. – Tro mig.

Hun gav modstræbende flasken fra sig. – Hun ser så skrøbelig ud.

– Faktisk synes jeg, hun virker sund, velnæret og ren. Hendes mor har måske nok givet hende fra sig, men en eller anden har sørget godt for hende indtil da. Fortrød kvinden måske allerede sin handling? Det håbede han virkelig. Der var allerede alt for få børnehjem. – Der er ingen tegn på, at hun har lidt nød.

– Hun virker kælen, mumlede Mari henført.

– Er du sikker på, du ikke vil holde hende, mens jeg ringer?

Hun rystede energisk på hovedet og satte nogle lokker fast i den løse knude, hun havde i nakken. – Til dine særlige kontakter?

Han var tæt på at smile af hendes forsøg på at distrahere ham fra at give hende babyen. Og han kunne i hvert fald ikke fortælle hende om sine kontakter. – Det ville være lettere, hvis jeg ikke skulle jonglere med en baby og en sutteflaske, mens jeg snakker.

– Okay, hvis du er sikker på, at hun ikke går i stykker. Hun bed sig i underlæben. – Men lad mig sætte mig først.

Det var en ny oplevelse at se Mari usikker. Hendes selvtillid og kompetence plejede at dominere omgivelserne, også selv om han ikke var enig med hende. Nu var der kommet noget sårbart og endda tilgængeligt over hende.

Han lagde babyen i Maris arme og indfangede et strejf af hendes parfume. Den var blomsteragtig og overraskende finurlig for en så praktisk anlagt kvinde. – Bare sørg for at støtte hendes hoved, og hold flasken så højt, at hun ikke drikker luft.

Mari så skeptisk på flasken, inden hun puttede den i Issas mund. – En eller anden burde opfinde en mere ligetil metode til det her. Der er alt for mange muligheder for menneskelige fejl.

– Men babyer har brug for menneskelig berøring. Læg mærke til, hvordan hun presser sit øre mod dit hjerte. Babyer er vant til hjertelyden fra livmoderen, og de føler tryghed ved den efter fødslen.

Hendes gyldne øjne mødte hans, og han ville sværge på, at han et øjeblik så et glimt af øget bevidsthed, mens det lille familiescenarie udspillede sig.

– Øh, Rowan … Hun var en anelse mere stakåndet end normalt. – Er du sød at ringe.

Jo, det var sikkert en god ide at trække sig tilbage, mens han fandt ud af, hvad han skulle stille op med babyen og med Mari, der uventet var dukket op i hans suite.

Han gik ind i sit soveværelse og åbnede dørene ud til balkonen. Natteluften var perfekt … ikke for varm og ikke for kold. Der var salt i luften, og på en normal nat ville han sætte sig herude med en drink og lade, som om han havde ferie for første gang i … Han havde ikke længere tal på hvor mange år.

Men i nat havde han andre ting i tankerne. Han fiskede sin telefon op og lænede sig op ad balkonens gelænder. Han kunne stadig se Mari gennem vinduet til stuen. Hans blik gled ned over hendes slanke krop, der næsten var fuldstændig skjult af det dårligt siddende jakkesæt. I det mindste kunne hun ikke høre ham. Hans kontakter var udenfor almindelige sfærer, og jo færre mennesker, der kendte til dem jo bedre. De bånd var blevet knyttet for længe siden. Helt tilbage i skoletiden.

Hans liv var kørt af sporet, efter han var involveret i en spritulykke, da han var teenager, og han var havnet på en militær opdragelsesanstalt med en flok andre ballademagere. Han havde knyttet nære venskaber med en gruppe, der kaldte sig Alpha-broderskabet. Mange år senere, da de var færdige med college, blev de alle pænt overraskede over at erfare, at deres skoleinspektør havde forbindelse til Interpol. Han havde rekrutteret en håndfuld af dem som freelance-agenter. Deres blakkede fortid og anselige formuer fungerede som cover og gav dem adgang til magtfulde og nogle gange lettere lyssky kredse.

Rowan var kun på mission en gang om året, men det føltes godt at være med til at rydde op i underverdenens kriminalitet. Han så ofte nok udfaldet af krigene mellem krigsherrerne i de regioner, der stødte op til hans klinik.

Telefonen holdt op med ringe, og en velkendt stemme sagde: – Tal til mig, Boothe.

– Jeg har brug for din hjælp, oberst.

Obersten lo venligt. – Fortæl mig noget, jeg ikke ved. Hvem af dine patienter har nu brug for assistance? Eller har du påtaget dig en ny sag? Eller …

– Sir, det er en baby.

Der lød knagen fra en stol i røret, og Rowan kunne se sin gamle skoleinspektør for sig, mens han rettede sig op i stolen og skærpede sin opmærksomhed. – Skal du have en baby?

– Ikke min baby. En baby. Han regnede ikke med selv at få børn. Hans arbejde og missionerne optog hele hans liv. Det ville ikke være fair overfor et barn at lade det konkurrere med den tredje verdens problemer om sin fars opmærksomhed. Alligevel kunne Rowan ikke få øjnene fra Mari, der holdt krampagtigt fast om Issa, som om hun var bange for at tabe hende. – En eller anden har efterladt et spædbarn i min suite sammen med et brev, hvor vedkommende beder mig om at passe på hende.

– En lille pige. Jeg har altid ønsket mig en lille pige. Nostalgien i oberstens stemme stod i direkte kontrast til den hårde facade, han viste omverdenen. Selv hans påklædning var skarp, selv om han for længst havde forladt militæret. Nu for tiden gik oberst Salvatore ikke i andet end grå jakkesæt og røde slips. – Men tilbage til dit problem. Hvad siger myndighederne?

– Ingen har meldt et barn savnet. Overvågningskameraerne giver os ikke andet end en kvinde, der er på vej væk fra den serveringsvogn, hvor babyen var blevet anbragt. Politiet mener, de har vigtigere opgaver lige nu, så jeg må selv sætte skub i tingene.

– På hvilken måde?

– Du og jeg ved begge, at børnehjemmene her er kraftigt overbebyrdede. Rowan begyndte at udforme en plan i sit hoved. Den var fuldstændig vanvittig, men den ville fungere lige nu og her. Og der var ingen optimale muligheder lige nu. – Jeg ønsker at få midlertidig forældremyndighed over barnet, indtil myndighederne finder hendes mor eller placerer hende hos en plejefamilie.

Han var måske ikke den bedst egnede kandidat til forældrerollen, men han var en hel del bedre end et overfyldt børnehjem. Specielt hvis han fik hjælp …

Hans blik faldt igen på det indtagende scenarie i hans stue, og planen tog form i hans hoved, mens han tænkte på at tilbringe mere tid sammen med Mari. Men hvordan skulle han sælge hende ideen, når hun flippede ud over at skulle give sutteflaske?

– Undskyld, jeg spørger, Boothe, men hvordan fanden har du tænkt dig at lege far, samtidig med at du redder verden?

– Det er kun midlertidigt. Han var helt sikkert ikke til familiekonceptet i det lange løb. Tanken om hans egen familie fik hans mave til at snøre sig sammen. Mari havde ligeledes gjort det klart for ham, at arbejdet optog al hendes tid. Et midlertidigt arrangement skulle nok kunne passe dem begge. – Og jeg får hjælp … af en.

– Åh, nu forstår jeg.

– Hvad forstår du, når du befinder dig på et andet kontinent? Rowan brød sig ikke om at være så gennemskuelig.

– Da min kone forlod mig, og jeg havde vores søn i weekenderne, havde jeg ofte problemer med at sætte hans tøj rigtigt sammen, så hun pakkede hele sæt sammen til mig. Han holdt en pause, og Rowan kunne høre isterninger klirre gennem telefonforbindelsen.

Hvor var Salvatore på vej hen med den historie? Rowan anede det ikke, men han havde for længst lært, at manden havde mere visdom i sin tommelfinger, end de fleste havde i hele kroppen.

Salvatore fortsatte: – Det skete så en enkelt gang, at min søn hældte alt tøjet ud af sin kuffert, så det blev blandet. Jeg forsøgte, så godt jeg kunne, men grønternede shorts, orangestribet skjorte og cowboystøvler passer åbenbart ikke særlig godt sammen.

– Det siger du ikke. Tanken om Salvatore i hans uniform ved siden af det spraglede barn fik Rowan til at le. Men Salvatore delte sjældent personlig information. Det var et sjældent øjeblik, og Rowan tav for at få obersten til at fortsætte.

– Selvfølgelig kunne jeg se, at sættet ikke matchede, men jeg vidste ikke, hvad jeg skulle gøre ved det. Det endte med, at jeg lærte noget. Når man er i supermarkedet med et barn, hvis påklædning skriger ’enlig far’, så tiltrækker man en masse kvinder.

– Så du brugte din søn til at score kvinder?

– Ikke med fuldt overlæg, men det var det, der skete. Det lyder på mig, som om du måske kører den sammen strategi overfor den her person, der hjælper dig.

Fanget. Men han følte trang til at forsvare sig. – Jeg ville skaffe hjælp til at passe barnet, selv om Mari ikke var her.

– Mariama Mandara? udbrød Salvatore forbløffet. – Er du faldet for den lokale prinsesse?

Han plejede selv at glemme det med prinsessetitlen. Han tænkte på hende som videnskabskvinde. En professionel kollega og nogle gange en modspiller. Men først og fremmest tænkte han på hende som en tiltrækkende kvinde, og det havde han ikke lyst til at snakke med Salvatore om. – Kan vi vende tilbage til emnet? Kan du hjælpe mig med at finde barnets forældre eller ej?

– Selvfølgelig kan jeg det. Salvatores stemme blev kontant igen.

– Tak, sir. Jeg sætter virkelig stor pris på det. Uanset hvad han følte for Mari, måtte Rowan ikke glemme, at han stod med et forsvarsløst barns skæbne i sine hænder.

– Bare send mig billeder, fingeraftryk, fodaftryk og al den data, du i øvrigt har.

– Jeg kender smøren.

– Og held og lykke med prinsessen, tilføjede Salvatore og kluklo, inden han afbrød forbindelsen.

Rowan tog en dyb indånding af den salte havluft og gik ind i sin suite igen. Han hadede at være indespærret. Han savnede sin klinik og de åbne vidder omkring den, og han savnede at hjælpe mennesker direkte i stedet for at holde lange taler om det.

Bortset fra, at når han vendte tilbage om en uge for at gøre klar til julen, ville hans tid med Mari være forbi.

Hun kiggede ikke engang op, da han trådte ind i stuen. Hun var fuldstændig fokuseret på babyen.

Det hørte til sjældenhederne at se hende så ubevogtet. Kvinden havde bygget en mur omkring sig og var vant til at holde omgivelserne på afstand. Lige nu sad hun i sofaen med begge arme om babyen. Selv hendes krop så ud til at folde sig beskyttende om barnet. Mari syntes måske nok, at hun ikke kendte noget til børn, men hendes instinkter var gode. Han havde set tilstrækkelig mange nybagte mødre til at kunne se, hvem der ville få problemer, og hvem der havde en medfødt fornemmelse for barnets behov.

– Hvordan går det med Issa?

Det gav et sæt i Mari, og hun så op. Hun holdt den tomme sutteflaske frem. – Hun er færdig med at spise.

– Det undrer mig, at du stadig bliver hængende. Dine fans må være væk nu. Kysten er klar, hvis du vil tilbage til dit værelse.

Da han havde sagt det, gik det op for ham, at han skulle have nævnt royalisterne overfor Salvatore. Et privat sikkerhedsværn ville sikkert være en god ide. Tidligere ville han ikke have haft råd til den slags. Han havde været dybt begravet i gæld og lån til studierne, men det var før, han dannede partnerskab med et computergeni fra sin klasse.

– Mari? Skal du tilbage til dit værelse, gentog han.

– Jeg føler mig stadig ansvarlig for hende. Mari strøg en finger over babyens buttede kind. – Og politiet vil sikkert snakke med mig, når de kommer. Det går hurtigere, hvis jeg er her.

– Du er godt klar over, at sandsynligheden for, at de finder hendes forældre i aften, er ret lille, ikke?

– Selvfølgelig. Hun strøg en dråbe mælk væk fra babyens mundvig.

– Men derfor kan jeg vel godt håbe, at der snart er gode nyheder.

– Du ser ud, som om du har et godt tag på hende. Du sagde ellers før, at du aldrig har babysittet.

Hun trak på skuldrene. – Jeg havde for travlt med at studere.

– Var der slet ingen børn i din omgangskreds? Han satte sig ved siden af hende og nød duften af hendes blomsteragtige parfume. Han blev nysgerrig. Han ville vide, præcis hvad det var for en blomst, hun duftede af … hvad hun foretrak.

– Min mor og far har ingen søskende. Jeg er enebarn af enebørn.

Det var det tætteste på en rigtig samtale, de havde haft. En samtale, der ikke involverede arbejde eller skænderier. Han kunne ikke lægge an på hende. Ikke når babyen var her. Men han kunne mærke, at hun begyndte at slappe af i hans selskab. Det tændte ham, og han ville have mere af det. Af den her fortryllende kvinde, der blev ved med at udfordre ham.

Hvordan ville hun reagere, hvis han skødesløst lagde armen på sofaryglænet bag hende? Deres øjne mødtes, og ingen af dem så væk. Han sad musestille og ville ikke bryde forbindelsen …

Telefonen ringede i den anden ende at rummet.

Mari for sammen, babyen vrælede …

Og Rowan smilede. Øjeblikket var forbi, men han havde ikke tænkt sig at give op. Han havde langt om længe fået chancen for at trænge længere ind i det begær, hun havde vækket i ham, allerede første gang han så hende.

Tanken om at overtale hende til at undersøge begæret helt ud i dets fulde tilfredsstillende afkroge fyldte ham med en intens forventning.
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Mari gik frem og tilbage foran stuevinduet med babyen trykket mod sin skulder, mens Rowan talte med det lokale politi. Spædbarnet så ud til at være tre måneder gammelt, når hun så på hende, men når hun holdt hende? Issa føltes yngre og mere skrøbelig, når hun holdt hende.

Mere hjælpeløs.

Der var så meget, der ikke stemte. Barnet var blevet efterladt, men alligevel virkede det, som om der var blevet sørget godt for hende. Hendes arme og ben var buttede. Fingrenegle og tånegle var pænt trimmede, og selv om hendes tøj var enkelt, var det helt rent. Hun duftede, som om hun lige havde været i bad. Havde en eller anden kidnappet hende for at hævne sig på nogen? Da Mari voksede op, var hun ofte nok blevet advaret om mennesker, der kunne finde på at gøre hende fortræd for at hævne sig på hendes far, og andre, der ville udnytte hende for at komme tæt på hendes far. Det havde været svært at stole på nogen overhovedet.

Hun rystede de paranoide tanker af sig og fokuserede på det lille liv i sine arme. Mari strøg babyens silkebløde kind og det lille smilehul ved hendes hage. Lignede hun sin mor eller far? Savnede de hende? Små chokoladebrune øjne blinkede tillidsfuldt op til hende.

Hendes hjerte var ved at eksplodere på en fuldstændig ulogisk måde. Hun havde jo for pokker lige mødt pigen, og hun havde vildt lyst til at presse et kys mod hendes pande.

Mari skævede til siden og så, at Rowan havde observeret hendes svage øjeblik, mens han var ved at afslutte sin telefonsamtale med politiet.

Øvede han sig på at se så godt ud? Selv i jeans overskyggede han alt andet i lokalet. Hun kunne ikke få øjnene fra hans brede skuldre eller lårmusklerne, der spændtes, når han skiftede stilling. Hans hyttesko var dyre, men slidte. Han udstrålede magt og rigdom, men uden skødesløst spild eller overforbrug. Hvordan kunne han være sådan en god mand og så irriterende på samme tid?

Rowan afbrød forbindelsen, vendte sig om og greb hende i at stirre på sig. Han hævede brynene. Hun tvang sig til at stirre uskyldigt tilbage, men hendes krop var anspændt.

– Hvad sagde politiet? spurgte hun henkastet og vuggede fra side til side, hvilket hun havde fundet ud af, at babyen kunne lide.

– De er lige ankommet til hotellet. Han gik de få skridt hen til dem.

– De er på vej op for at tage hende.

– Er det det hele? Hun strammede grebet om Issa. – Er hun væk om nogle minutter? Sagde de, hvor de ville sende hende hen? Jeg har selv forbindelser, ved du nok. Måske kan jeg hjælpe.

Der var medlidenhed i hans blå øjne. – Vi ved begge to, hvad der vil ske med hende. Hun bliver sendt til det lokale børnehjem, mens politiet bruger deres begrænsede ressourcer på at undersøge hendes baggrund … på lige fod med alle de andre forældreløse børn, de har registreret i deres arkiver. Jeg ved, det er svært at acceptere, men sådan er det.

– Jeg ved det. Men det mindskede ikke frustrationen eller hendes behov for at gøre noget for det uskyldige barn i hendes arme og for alle de andre børn, der levede i fattigdom i hendes land.

Han tog babyen fra hende, inden hun kunne nå at protestere. – Men sådan behøver det ikke at være i dag. Vi kan gøre noget denne gang.

– Hvad mener du? Hun lagde sine tomme arme over kors og håbede inderligt, at Rowan havde fundet en fornuftig løsning.

– Politiet er her om et par minutter, så nu gør jeg det kort. Han lagde babyen mod sin skulder og strøg hendes ryg i små cirkler. – Jeg synes, vi skal tilbyde at passe Issa.

Heldigt, at han holdt barnet, for hendes krop blev fuldstændig lammet. – Øh … hvad sagde du?

– Vi er begge to kompetente og velkvalificerede voksne mennesker. Det ville være det bedste for barnet og i julens ånd, hvis vi beholdt hende.

Beholdt hende?

Maris ben gav efter under hende, og hun sank ned på sofaen. Hun måtte have hørt forkert. Hun var sikkert distraheret af hans ydre. – Hvad sagde du?

Han satte sig ved siden af hende, så hans varme, muskuløse lår blev presset mod hendes. – Vi kan få midlertidig forældremyndighed over hende … bare et par uger … indtil politiet finder ud af, om hendes biologiske forældre er i stand til at passe på hende.

– Er du blevet vanvittig? Eller var hun? For hun var faktisk fristet til at gå med på hans tossede ide.

– Ikke så vidt jeg ved.

Hun lagde en håndryg mod sin pande, mens tanker om arbejdet og om medierne buldrede gennem hendes hoved. – Det her er en stor beslutning for os begge to, og vi er nødt til at tænke den godt igennem.

– Jeg er vant til at følge mit instinkt, og mit instinkt siger mig, at det er det rigtige at gøre.

Hun var aldrig kommet frem til den konklusion selv, men uanset hvad var det rarere at tænke på babyen hos ham end på en eller anden institution. – Så du vil være hendes midlertidige værge?

– Vi står stærkere, hvis vi vælger at gøre det som par. Os begge to. Tænk på al den positive omtale, du vil få. Din fars pressekorps vil flippe ud af begejstring over din filantropiske handling og måske ikke lægge så stort pres på dig i juledagene, forklarede han så logisk, at hun næsten troede på ham.

– Så enkelt er det ikke. Pressen vil begynde at digte og sprede rygter om os. Hvad hvis de troede, det var hendes baby? Hun kneb øjnene sammen og rejste sig fra sofaen. – Jeg har brug for mere tid.

Det ringede på døren, og hendes hjerte fløj op i halsen.

Hun kunne høre, at Rowan fulgte efter hende, og så mærkede hun varmen fra hans krop mod sin ryg.

– Issa har ikke tid, Mari. Du bliver nødt til at finde ud af det nu.

Hun vendte sig hurtigt og stod næse til næse med ham, så de næsten dannede en lille familiecirkel. – Men du kan vel tage hende selv …

– Måske vil myndighederne acceptere det. Og måske ikke. Vi må stå så stærkt som muligt. For hendes skyld. Han lagde en hånd om babyens hoved. – Vi har ikke bedt om det her, men nu er vi her. Der var små rynker i hans øjenkroge, der vidnede om bekymringer og om mange år i solen. – Vi er måske nok uenige om mange ting, men vi er mennesker, der hjælper andre mennesker.

– Du forsøger at give mig skyldfølelse. Og det virkede. Hendes bekymring vedrørende sladder i pressen virkede patetiske sammenlignet med et barns velbefindende.

Selv om hun generede Rowan med hans computeropfindelse, vidste hun alt om det velgørenhedsarbejde, han lavede på klinikken. Han havde viet sit liv til at hjælpe andre. Der gemte sig flere gode menneskelige egenskaber under den arrogante charme.

– Tja, folk som os må bruge de midler, vi har til rådighed. Han sendte hende et skævt smil. – Virker det?

Bekymringsrynkerne ved hans øjne var ægte nok. Hun var måske ikke vild med hans metoder, men hun kunne ikke sætte spørgsmålstegn ved hans motivation. At se ham stå og vugge babyen frem og tilbage fjernede den sidste tvivl. Denne ene gang var hun på hans hold.

For Issas skyld.

– Åbn døren, så finder du ud af det.

*

Tre timer senere så Mari til, mens Rowan lukkede døren efter politiet. Der lå stakke af papirer på skrivebordet, som gjorde aftalen officiel. Hun og Rowan havde midlertidig forældremyndighed over barnet, mens politiet forsøgte at finde frem til den medarbejder, der var gået fra serveringsvognen.

Issa sov i sin bærestol og var foreløbig i sikkerhed.

Mari sukkede af lettelse og sank udmattet tilbage i sofaen. Hun havde gjort det. Hun havde spillet prinsessekortet og krævet, at politiet efterkom hendes ønske om at tage sig af babyen indtil jul … om to uger … eller indtil der var nyt om Issas forældre. Hun ville tage ansvaret for barnet sammen med doktor Rowan Boothe, der var kendt for at have reddet talløse unge liv. Politiet havde virket lettede over, at den del af problemet var løst så let. De havde taget billeder af babyen og fingeraftryk. De ville undersøge sagen, men deres ansigter afslørede, at de ikke var særligt håbefulde, hvad udfaldet angik.

Måske skulle hun ansætte en privatdetektiv, der kunne gå mere i dybden end politiet. Men det måtte vente til næste dag. Det var næsten midnat.

Rowan lagde en hånd på Maris skulder. – Vil du hente min lægetaske, så jeg kan give hende en grundigere undersøgelse? Den er i mit soveværelse, ved siden af mit barbergrej. Jeg vil gerne lytte til hendes hjerte.

Han gav hendes skulder et klem, og mere skulle der ikke til for at gøre hende fuldstændig tør i munden.

– Lægetaske. Hun sprang på benene. – Selvfølgelig … ja.

Hun var for træt og for urolig til at kæmpe imod tiltrækningen lige nu. Hun trådte ind i Rowans soveværelse, og hendes øjne blev draget mod de spredte spor af ham. Et jakkesæt lå hen over ryglænet på en stol ved altandøren. Hun plejede ikke at tænke på sig selv som en romantiker, men tanken om at sidde derude under stjernerne med en eller anden …

Du milde, hvad var der galt med hende? Den her mand havde drevet hende til vanvid i årevis. Nu drømte hun om at glo på stjerner med ham … udenfor hans soveværelse. Hans soveværelse.

Hendes øjne faldt på den enorme himmelseng, der var omgivet af et næsten gennemsigtigt gardin. Ikke det bedste sted at kigge hen, når hans udfordrende blikke stadig gjorde hende omtåget. Der lå en e-bogslæser på sengebordet og en bærbar computer under den. Hun kunne se ham for sig, ligge på den store seng og læse eller arbejde … detaljer om en mand, hun havde gjort alt for at undgå. Hun så hurtigt væk igen.

Badeværelset var kun et par skridt væk, og hun skubbede døren op og gik ind. Duften af ham var stærkere herinde … patchouli, måske. Hun kunne ikke lade være med at snuse kraftigt ind og sank en gang, da gåsehuden bredte sig over hendes krop.

Babygråd fra stuen fik hende tilbage til virkeligheden, og hun snappede hurtigt lægetasken fra marmortoiletbordet. Hun lagde sine hænder om det slidte læder, hvor hans navn stod indgraveret på en ridset messingplade. Modsætningsforholdet, i at en så velhavende mand slæbte rundt på en ekstremt laset og slidt taske, føjede en del lag til det firkantede billede, hun tidligere havde haft af ham.

Hun vendte tilbage til stuen med tasken, og Rowan stillede en sutteflaske til side og lagde babyen mod sin skulder. Hans store hånd klappede den lille ryg.

Hvordan skulle de håndtere den her babyaftale i praksis? Hun anede det ikke.

For første gang i sit liv havde hun gjort noget fuldstændig irrationelt. Erkendelsen af, at Rowan Boothe havde så meget magt over hende, rystede hende dybt.

Hun måtte i seng, så hun kunne få sovet. Og så var det slut med at savle over den sexede læge og gå og sniffe til hans aftershave.

*

Rowan scrollede gennem dokumenterne på sin bærbare og gennemgik alt, der havde med babyen at gøre, inklusive brevet, som han havde indscannet, inden han gav det til politiet. Han havde sendt en kopi af det hele til oberst Salvatore. Selv om det var for tidligt at forvente resultater, håbede han alligevel, at der var nogle nyheder for babyens skyld.

I mellemtiden havde han købt sig noget tid med Mari, men sikkert ikke mere end en uge. Hvis Issas familie blev fundet snart, ville hun være over alle bjerge. Han tvivlede ikke på sin beslutning, selv om lidt af hans motivation var egoistisk. Babyen gav ham anledning til at tilbringe tid sammen med Mari og lære hende at kende. Så ville hun måske holde op med at være en torn i siden på ham … og hans libido.

Han scrollede tilbage til det indscannede brev, der var blevet efterladt sammen med babyen.

’Dr. Boothe, De er kendt for Deres velgørenhed og gavmildhed. Vær sød at passe på min lille pige, Issa. Min mand døde i kamp ved grænsen, og jeg kan ikke give Issa det, hun har brug for. Sig til hende, at jeg elsker hende og altid vil tænke på hende.’

Han kunne høre Mari bag sig, og det gik op for ham, at hun læste brevet over hans skulder.

– Elsker hende? Mari udstødte et dybt suk. – Kvinden har efterladt sin baby hos en fremmed, hvis renommé stammer fra et par avisartikler.

– Jeg formoder, at du ikke er rørt til tårer. Han lukkede sin bærbare i og vendte sig mod hende.

– Mit hjerte bløder for barnet … og for hendes fremtid, hvis vi ikke finder nogen svar eller en kærlig, ansvarlig familie.

– Jeg håber, at mine kontakter finder informationer før politiet. Men lad os finde ud af, hvordan vi passer babyen, mens konferencen kører.

– Nu? Klokken er over midnat.

– Der er ting, vi må tage os af med det samme. Vi skal have bestilt mere babyudstyr, og vi skal have kontaktet hotellets babysitterservice. Vi skal have udfyldt detaljerne i vores plan.

– Du har altså tænkt dig at lægge en plan? Hendes indbydende mund smilede bredt.

– Du behøver ikke at være nedladende, knurrede han tilbage, og nød at hun aldrig behandlede ham som en forbandet helgen, på grund af det sted han havde valgt at arbejde. Han var ikke den gode fyr, pressen udråbte ham til at være, fordi han havde forbedret sig. Fortiden forsvandt ikke bare.

– Jeg er bare forsigtig. Som jeg skulle have været tidligere. Mari fumlede ved syningen på sin skjorte. Hendes ansigt var anspændt, og hun havde mørke rande under øjnene. – Hun er et barn. Et menneske. Vi kan ikke bare skyde fra hoften her.

Han havde lyst til at tage Mari i sine arme og fortælle hende, at hun ikke behøvede at være så seriøs. Hun behøvede ikke at bære hele verden på sine skuldre. Hun kunne dele byrden med ham.

I stedet trak han en stol ud fra teaktræsbordet ved vinduet og gjorde tegn til hende om at sidde ned. – Jeg er ikke fuldstændig blank, når det handler om at passe et barn, og det kan ikke vare lang tid, før vi finder ud af noget om hendes fortid. Han trak en stol ud til sig selv og satte sig overfor hende. – Du kan gå, hvis du vil.

Hun rystede på hovedet. – Det var mig, der kom med hende. Hun er mit ansvar.

Hun havde altså ikke travlt med at komme ud ad døren. – Vil du selv tage dig af hende, men vi venter på nyt?

– Jeg kan ansætte en.

– Åh ja, det er rigtigt. Du er prinsesse med talrige ressourcer, drillede han og tog hendes hænder i sine.

Hun trak sig tilbage. – Kalder du mig forkælet?

Han gav hendes fingre et klem og holdt fast, mens han nød fornemmelsen af hendes hænder i sine. – Jeg ville aldrig turde fornærme dig, prinsesse.

– Åh, okay. Hun bed sig i underlæben og så en smule overrasket ud.

– Lad os tage en ting ad gangen. Han strøg tommelfingrene over hendes håndflader.

– Din plan? mumlede hun en smule stakåndet.

– Vi lader, som om vi er kærester, og eftersom vi er kærester og i forvejen har tilbragt julen sammen, besluttede vi at hjælpe det her barn. Hvad siger du til det?

– Hvad? gispede hun overrasket. – Folk vil da aldrig tro på, at vi er gået fra at være professionelle modstandere til at være elskere på et øjeblik.

– Elskere, hva’? Det lyder ellers godt …

– Du sagde …

– Jeg sagde kærester. Han gav hendes hænder et klem igen. – Men din plan lyder bedre.

– Det der er ikke en plan. Hun trak sig fri og flyttede sin stol tilbage.

– Det er vanvid.

– Det vil fungere. Folk vil tro på det. De vil faktisk labbe det i sig. Alle vil ønske at høre mere om den utilnærmelige prinsesse, der finder kærligheden og leger den barmhjertige samaritaner i julen. Hvis de har noget konkret at skrive om, lader de være med at være efter dig for at finde noget.

Der var panik i hendes øjne, men hun blev siddende. Hun stak ikke af … endnu. Han havde trukket den langt nok for i aften. Han kunne cementere sin sag den efterfølgende dag.

Han rejste sig op. – Men nu er det sengetid.

– Øh … hm. Mari kom også på benene. – Sengetid?

Han kunne se i hendes øjne, at hun på et eller andet tidspunkt havde tænkt på dem i seng sammen, og sejrsfølelsen boblede i ham. Men det var uden tvivl bedst at vente, til hun ikke var så urolig, men i stand til at dyrke den intense tiltrækning uden forbehold.

– Ja, Mari, sengetid. Jeg passer babyen i nat, og hvis du har det godt med det, kan vi bytte i morgen.

Hun blinkede overrasket. – Okay. Vi skiftes. Er du sikker på, du kan passe en baby hele natten og stadig deltage i konferencen?

– Jeg er læge. Jeg har haft længere vagter uden søvn på hospitalet. Jeg skal nok klare mig.

– Selvfølgelig. Jeg vil bede receptionen om at flytte mig til en større suite, så jeg har plads til både babyen og en babysitter.

– Det er ikke nødvendigt. Den her suite er stor nok til os alle sammen.

Hun åbnede måbende munden. – Undskyld mig?

– Os alle sammen, gentog han roligt uden at tage øjnene fra hende.

– Hvis vi skal passe babyen sammen, er det mest praktisk, at vi bor sammen. Portieren har allerede sendt en op for at pakke dine ting.

Hendes brystkasse hævede og sænkede sig hurtigere og hurtigere, så hendes bryster blev presset mod skjortens krøllede silkestof. – Du har åbenbart planlagt en hel del …

Han fortsatte ufortrødent: – Der kommer snart en piccolo med din bagage og med det ekstra babyudstyr, jeg har bestilt.

– Her? Os to … tre? I en suite? spurgte hun forvirret.

Sejren var tæt på.

– Her er masser af plads til babyen, og du kan få dit eget værelse. Medmindre du ønsker at sove i mit, grinede han. – Jeg ville ikke protestere.

4
Mari fattede stadig ikke, at hun havde tilbragt natten i Rowan Boothes suite, da hun knappede sin blå blazer den efterfølgende morgen. De delte ikke værelse, men der var kun en væg imellem dem. Han havde taget sig af babyen hele natten, som lovet. Det var hun taknemmelig for. Hun havde en del at lære, før hun turde tage sig af Issa.
Hun stak et par hårnåle i sit opsatte, sorte hår, men alligevel viste hendes spejlbillede som altid en forpjusket akademiker. Selv om hun ikke var helt uskyldig, når det gjaldt mænd, var hun heller ikke typen, der normalt tilbragte natten i samme suite som en mand, hun ikke engang havde datet. Tænk, at hun var gået med til det.
På trods af sin uro havde hun sovet fantastisk. Måske fordi hun vidste, at ingen ville finde hende her. Hendes årelange fejde med Boothe var almindelig kendt, og de havde endnu ikke offentliggjort deres historie om fælles forældremyndighed over et efterladt barn. Hotellets personale og politiet ville sandsynligvis lække godbidderne til pressen, men det ville ikke være andet end sladder, indtil Rowan kom med en officiel udtalelse.
Omverdenen ville snart få besked. Kameraerne ville blitze overalt. Hun fik ondt i maven ved tanken om alle de stalkere og pressefolk, der levede og åndede for at følge hver eneste lille detalje i hendes liv. Hvad hvis det gik ud over babyen?
Eller hvad hvis de opfangede tiltrækningen mellem hende og Rowan?
Det var stadig muligt at bakke ud. Og trangen til at trække nissehuen godt ned om ørerne, stikke af og gemme sig i sit trygge laboratorium var stor. Hun følte sig malplaceret og hjælpeløs i Rowans suite.
En let klynken i værelset ved siden af mindede hende om, at hun måtte skynde sig. Hun trådte væk fra spejlet, stak fødderne i et par lave blå pumps og åbnede døren til stuen. Og sank sammen mod dørkarmen. Synet af den lille pige i lyserød natdragt, der hvilede mod Rowans skulder, lignede et motiv fra et julekort … så perfekt.
Men perfektionen var en illusion.
Selv om Rowan havde godt fat om babyen, var hun hjælpeløs uden deres beskyttelse. Issa havde ingen til at tage sig af hende, hvis hun og Rowan opgav hende. Selv hvis Mari gik, og Rowan blev, kunne han ikke tilbyde babyen det samme som hende. Hendes berømmelse … den berømmelse, hun så inderligt hadede … kunne blive Issas redning.
Issa ville få mere eksponering gennem Mari, end politiet kunne klare selv, og med midler som dna-tests kunne ingen falske slægtninge gøre krav på hende. Så Mari gik ingen steder, bortset fra ned til lægekonferencen, hvor hun skulle afvikle sin præsentation, hvorefter hun ville gå en tur med babyen og Rowan.
Ingen, der så sig om i suiten, ville tvivle på, at de havde fået forældremyndighed over et barn. Rowan havde bestilt alt tænkeligt udstyr, og det ene hjørne af stuen var stort set forvandlet til barneværelse. Der var en vugge, en gynge, en autostol og tøj, mad og bleer til tre babyer i en måned.
Han vidste, hvad et spædbarn havde brug for, eller også vidste han, hvem han skulle kontakte.
Forhåbentlig inkluderede bestillingerne en babysitter, da han også var klædt på til arbejde i et sort Savile Row-jakkesæt med et julerødt slips til. For pokker, hvor så han fantastisk ud med det nyvaskede, blonde hår redt tilbage og den store hånd om den lille baby. Hans underansigt var dækket af en let skygge af skægstubbe … bare nok til at det var sexet uden at være sjusket.
Jakkesættet sad perfekt på ham. Var der noget som helst, der kunne bringe den mand ud af fatning? Han havde taget sig af et spædbarn hele natten, og alligevel så han fuldstændig frisk og afslappet ud.
Hans blik mødte hendes, og hun gøs, mens hun spekulerede på, hvad han så i hendes øjne, mens han stod der og holdt Issa så naturligt. Manden kunne multitaske. Og han havde talent for at sætte sig ind i et andet menneskes sind. Han havde fundet hendes mest sårbare punkt i løbet af et par timer. Efter hendes egne mange rodede og omflakkende juleaftner kunne hun ganske enkelt ikke bære, at det lille barn skulle tilbringe højtiden alene og bange, mens myndighederne fandt ud af, hvad de skulle stille op med hende … og de tusinde andre forældreløse, de havde i deres varetægt.
Hun kunne ikke erstatte pigens mor, men hun kunne sørge for, at babyen blev sørget for, fik omsorg og var i sikkerhed.
Rowan smilede til hende. – Godmorgen. Der er kaffe og en kurv med morgenbrød.
Hendes tænder løb i vand over maden så vel som over manden. Hun gik hen til køkkenbordet og skænkede sig selv en kop kaffe fra en sølvkaraffel. – Har hun sovet godt?
– Okay … i forhold til alt det, hun har været igennem. Hotellet sender en babysitter op, så vi kan afholde vores forelæsninger. Jeg har godkendt hendes referencer og kvalifikationer. I aften kan vi tage Issa med ud og gå og spise middag inkognito, så vi får tiden til at gå, mens vi venter på oplysninger fra politiet. Hvis vi ikke har fundet ud af noget i morgen, kan vi stå frem og fortælle vores historie.
Spise ude? Afsløre deres plan for omverdenen? Hårene rejste sig på hendes hoved, men det var for sent at trække sig ud. Sladderen var sikkert allerede begyndt. Det var bedre, at de stod frem på deres egne betingelser.
Hvis Issas forældre ikke var fundet næste dag, blev hun nødt til at kontakte sine forældre og forklare dem om sit besynderlige partnerskab med Rowan. Hun måtte finde ud af, hvordan hun skulle forklare sig, så hendes mor og far ikke drog forkerte konklusioner eller forsøgte at blande sig. Det her skulle være til fordel for babyen og ikke for at få positiv omtale i pressen.
Måske var Issa allerede tilbage hos sine forældre inden middagstid? Det var vel positivt, ikke?
Rowan begyndte at vugge babyen i gyngen, samtidig med at en rolig vuggevise satte i gang.
Mari rømmede sig. – Jeg ser til Issa i frokostpausen, og tjekker at alt fungerer med babysitteren.
– Super. Tak.
Hun trak afvisende på skuldrene. Det var ikke et tab at droppe frokosten. Hun brød sig alligevel ikke om den overfladiske snak ved frokostbordene. – Det er et let offer. Ingen bryder sig alligevel om maden ved sådan nogle konferencer.
Han kluklo og så på hende over kanten af sin kaffekop. – Jeg sætter stor pris på din hjælp med det her.
– Du gav mig ikke noget valg … mestermanipulator.
Hans smil understregede smilehullerne i hans ansigt. – Der kan man se … du har jo humor?
– Du er ikke sød.
– Der er ingen, der kan sige, at jeg tvang dig. Han prikkede hende på næsetippen. – Folk har altid et valg.
Han havde selvfølgelig ret. Hun kunne gå sin vej. Og det irriterede hende at tænke over, hvorfor hun blev. Hun satte sig ved bordet og så ud over det glitrende hav udenfor. – Selvfølgelig gør jeg det her af egen fri vilje … for Issas skyld. Det har intet med dig at gøre.
– Hallo? … Jeg troede, vi havde droppet julelegene.
Hun undgik hans blik og nippede til sin kaffe. – Hvad mener du … med julelegene?
– Fint, så skærer jeg det ud i pap. Han stillede sin kop fra sig på bordet og satte sig ved siden af hende, så deres knæ næsten mødtes. – Du har gjort det til dit livs mission at nedgøre mit arbejde og holde mig på afstand. Alligevel vælger du at blive her … for babyens skyld … men vi ved begge to, at der er mere i det end som så. Vi har en pokkers god kemi, og det slår gnister mellem os.
– De gnister …, forsøgte hun vagtsomt, – er bare en del af vores uoverensstemmelser.
– Uoverensstemmelser? Du har offentlig nedgjort mit arbejde. Det er lidt mere end en uoverensstemmelse.
Selvfølgelig havde han ikke glemt det. – Se … gnister. Var det ikke det, jeg sagde?
Hans øjne blev smalle. Hvis bare han kunne se det fra hendes synspunkt. Hun ville bare forbi hans impulsive, tykhovede tankegang, så hun kunne forbedre hans programmer.
– Mari, du er forbandet god til at tale udenom.
– Jeg går direkte til pointen, forsvarede hun sig fornærmet. – Det her handler om vores arbejde, og du nægter at acceptere, at mit synspunkt er anderledes end dit. Du har gjort det til dit livs mission at ignorere ethvert relevant input, jeg måtte have vedrørende din opfindelse. Jeg er videnskabskvinde.
Han strøg en hånd gennem sit næsten tørre hår. – Hvorfor har du så meget imod mit computerprogram?
– Jeg troede, vi snakkede om Issas behov. Hun skævede til babyen, der slumrede i gyngen, mens vuggevisen stadig spillede.
– Kære prinsesse, du driver mig til vanvid. Han lænede sig tilbage.
– Vi er her for Issas skyld, men det betyder ikke, at vi ikke kan snakke om andre ting, så hold op med at skifte emne hele tiden. I vores forsøg på at enes de næste par uger synes jeg, vi skal snakke om din officielle modstand mod mit arbejde.
Var han seriøs? Ville han virkelig i gang med det nu? Han så i hvert fald seriøs ud, mens han sad der og drak kaffe og spiste morgenmad. Måske hørte han til den slags mennesker, der ønskede at stifte fred ved juletid, selv om de kævlede året rundt. Den slags kendte hun kun alt for godt. Problemer kunne ikke bare ignoreres, eller deres løsninger udsættes. Det var bedst at konfrontere dem, når muligheden var der.
– Dit program er kun et øjebliksbillede af en diagnose … et hurtigt fix. Det er som fastfood-medicin. Det tager ikke hensyn til alle variabler. Hun tvivlede ikke på, at der kom en eksplosion nu.
Han tog en dyb indånding og vippede stolen tilbage, inden han svarede. – Jeg forstår, hvad du mener. Og på nogle områder er jeg enig. Jeg ville ønske, at alle patienter kunne få den fulde, optimale behandling på den bedste klinik i verden. Men jeg behandler store folkemængder med et stærkt begrænset antal professionelle til rådighed. Computerprogrammet hjælper os med at visitere på den halve tid.
– Hvad med de mennesker, der bruger dit program til nemme, hurtige overspringshandlinger?
Rowan rynkede panden. – Hvad mener du?
– Du tror vel ikke, at resten af verden er lige så altruistisk som dig? Hvad med de klinikker der bruger dit program til at suge flere patienter gennem systemet bare for at tjene flere penge.
Der kom et anstrengt udtryk i hans ansigt. – Jeg kan ikke stå til ansvar for resten af verden, svarede han ligeud, selv om der kom en trækning ved hans azurblå øjne. – Jeg tager mig af de problemer, der er foran mig. Jeg arbejder min røv i laser for at skaffe hjælp. Ville jeg fortrække flere læger, sygeplejersker, jordemødre og assistenter? Ja, for fanden. Men jeg må bare få det bedste ud af forholdene, og gøre hvad jeg kan, for at de af os, der er her, kan arbejde så effektivt som muligt under forhold, som ingen af os kom i nærheden af at blive præsenteret for, da vi studerede.
– Så du indrømmer, at programmet ikke er optimalt? Det kom fuldstændig bag på hende, at han erkendte programmets mangler.
– Seriøst? Han slog ud med hænderne. – Er det alt, du får ud af hele min omflakkende tale? Jeg er praktisk, og du er idealistisk i dit elfenbenstårn af et aflukket laboratorium. Jeg beklager, hvis det fornærmer dig.
– Så letpåvirkelig er jeg ikke. Hun bed tænderne sammen for ikke at rive hovedet af ham.
Han grinede bredt og lænede sig langsomt frem. – Det var da ærgerligt.
– Undskyld mig? udbrød hun forvirret.
– Fordi du er så lækker, når du bliver forfjamsket.
Hun spærrede øjnene op af overraskelse efterfulgt af skepsis. – Plejer den scorereplik at virke?
– Jeg har ikke prøvet den før. Han bevægede sig endnu tættere på, til hans mund næsten rørte hendes. – Så det må du fortælle mig.
Inden hun kunne nå at gispe efter luft, strøg han sin mund ganske let hen over hendes. Chokket udviklede sig hurtigt til noget helt andet, da en underlig kildende fornemmelse bredte sig fra hendes mund til tusinder af nerveceller.
Hun lagde automatisk sine hænder mod hans bryst og kunne mærke hans hjerte, der slog i takt med den dunkende puls i hendes ører. Hans kys var helt anderledes, end hun havde forestillet sig. Hun havde regnet med, at han ville være fuldstændig overgearet og vild, men i stedet holdt han hende fanget med sin forsigtighed. Han rørte hende med fingernemme, følsomme hænder. En kirurgs hænder, der vidste præcis, hvor og hvordan de skulle kærtegne og pirre hende for at få det maksimale resultat. Hendes krop reagerede på hver eneste minimale berøring, og hun lænede sig uvilkårligt en anelse frem.
Hendes kropsdele begyndte at smelte, og hun ville have mere. Mere af ham. De var sekunder fra at smide tøjet og hæmningerne, og det var af mange årsager alt for risikabelt. Ikke mindst fordi de risikerede at blive opdaget.
Det var ikke den slags billeder, hun ønskede at få eksponeret på internettet.
Og så trak han sig tilbage. Det var pinligt, at det var ham, der stoppede det, eftersom hun allerede var nået frem til, at kysset måtte afbrydes. Aldrig før havde hun mistet selvkontrollen så hurtigt.
Forlegenheden og den kølige luft ramte hende hårdt, da hun sad som lammet i stolen. Han havde trukket tæppet væk under hende med et enkelt kys. Var han bare halvt så påvirket? Hun så hurtigt op på ham, men han havde allerede vendt ryggen til og var på vej mod døren.
– Rowan?
Han så sig over skulderen. – Det ringer på døren … Var hans stemme en smule hæs? – Babysitteren er kommet.
Mari pressede sine fingre mod sin mund og spekulerede på, om en enkelt dag var nok til at genopbygge en smule selvkontrol, inden de skulle ud og spise.
*
Samme aften skubbede Rowan klapvognen gennem markedspladsen. Sælgerne havde opstillet boder på begge sider af vejen, og han scannede markedet for mulige problemområder. Han var på vagt, selv om de havde bodyguards med sig. Babyen i klapvognen var afhængig af ham.
Og det var kvinden ved hans side også. Mari havde taget sin blazer af, så hun kun var iført nederdel og skjorte. Med et tørklæde om hovedet og store solbriller, der skjulte det meste af hendes ansigt, lignede hun en langbenet filmstjerne fra 40’erne.
Hun slentrede ved siden af ham og lod sin hånd glide hen over de håndvævede stoffer og farverige perler, der fyldte boderne. Der var kurve med frisk frugt og grønsager, der sammen med grillet kalkun og ged blandede sig med den salte duft af havet. Bølgerne brusede et stykke væk, og lyden akkompagnerede et band, der spillede julemelodier, mens en flok børn dansede til. Turister og lokale handlende gik mellem hinanden, og utallige sprog mødte ham i stereo … den lokale kreolerdialekt, portugisisk, fransk, engelsk … og guderne måtte vide hvor mange flere.
Her til aften havde han endelig fået Mari ud af arbejdsmiljøet, så de var alene. Okay, bortset fra en baby, en håndfuld bodyguards og flere hundrede handlende.
Dagens sidste solstråler badede Mari i et rødgyldent skær. Hun havde ikke omtalt deres tidligere kys, så han fulgte hendes eksempel og betragtede det som en sejr, at hun ikke var stukket af. Hun havde tydeligvis været lige så tændt som ham, men hun var ikke stukket af.
Han kunne stadig smage hende, og fandeme om han ville give op.
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insertSpan.js
// Small Javascript that will insert a span-element into every header 
// and paragraph element to trick the iPad/iBooks into centering text.
// See http://infogridpacific.typepad.com/using_epub/2010/10/dirty-little-hacks-in-epub.html
function setSpanIGP(){
  var clsElementList=document.getElementsByTagName('p');
  setSpaninPara(clsElementList);
  clsElementList=document.getElementsByTagName('div');
  setSpaninPara(clsElementList);
}

function setSpaninPara(pClassList){
  for(i=0;i<=pClassList.length;i++){
    if(pClassList[i]){
      var para_html=pClassList[i].innerHTML;
      para_html='<span>'+para_html+'</span>';
      pClassList[i].innerHTML=para_html;
    }
  }
}

function init(){setSpanIGP();}

window.onload=init;
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